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Absturzsichernde Verglasung/anti drop device 

Technische Informationen
technical information

cp-mini
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klar, einfach und zeitlos
precise, simple and timeless

Bei cp-mini wurde konsequent der Grundsatz von hohem

architektonischen Anspruch und Transparenz bei maximaler

Sicherheit verwirklicht. Der filigrane Edelstahlhalter ist kaum

sichtbar und hat ein durchdachtes Innenleben. cp-minis sind

einsetzbar für Brüstungsverglasungen mit Glasbreiten von 500

bis zu 1400 mm. Die Halter sind abgestimmt auf rechtwinklige

Scheiben sowie auf Parallelogramme wie z. B. bei Treppenläu-

fen. Zudem sind sie einsetzbar für die Befestigung an geraden

und runden Pfosten.

With cp-mini, we have brought to life the principle of intricate
architectural standards and transparency, together with the
maximum safety. The filigree stainless steel fixing is hardly visible
and has the sophisticated inner workings. cp-minis can be used for
balustrade glazing with glass widths of up to 1400 mm. The
fixings are designed for right-angled panels and parallelograms
such as flights of stairs. The fixings can also be used forattach-
ment to straight and round posts.
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Technische Informationen
technical informations

cp-minis

Glasaufbau: VSG 12 mm
PVB-Folie: 1,52 mm
Glasart: ESG
Material: Edelstahl

cp-minis

glass compound: VSG 12 mm
PVB-laminate: 1,52 mm
glass type: ESG
material: stainless steel
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A= Abzugsmaß Glas 24 mm/ A= reduction measurement
glass 24 mm/Befestigungsschraube DIN 6912 M6; /faste-
ning screw DIN 6912 M6; 
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Sicherheit
safety
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Auf Nummer sicher
Glaskonstruktionen müssen – wie alle anderen Teile baulicher

Anlagen – standsicher sein. Bei ungeregelten Verglasungskon-

struktionen ist deren Verwendbarkeit im Rahmen einer Zustim-

mung im Einzelfall nachzuweisen. Der Nachweis der Verwend-

barkeit von Brüstungsverglasungen besteht aus zwei

Bereichen: dem Halter als Bauteil und der Gesamtkonstruktion.

Nachzuweisen ist die Tragsicherheit sowie die Gebrauchstaug-

lichkeit. Versuchstechnische Nachweise für ungeregelte Glas-

konstruktionen werden von der genehmigenden Stelle nur

anerkannt, wenn sie von entsprechenden Prüfstellen durchge-

führt wurden. Bevor unsere Produkte zum Verkauf angeboten

werden, erproben wir sie auf Herz und Nieren. So werden die

Halter von unabhängigen Instituten auf die verschiedenen

Beanspruchungen praxisnah geprüft. Die Nachweise werden

entsprechend dem aktuellem Stand der Technik geführt.

Statische Berechnung
Eine Statische Berechnung ist nur für den Außenbereich erfor-

derlich. Kontaktieren Sie uns, wir helfen weiter!

Safety first: 
Safety aspects and verification Pauli + Sohn tests for you!
Like all other parts of structural systems, glass structures must
be stable. The suitability of unregulated glazing structures must
be verified in individual cases within the scope of an approval
process. Verification of the suitability of breastwork glazing
comprises two areas: the mounting as a component and the
entire structure as a whole. The load-bearing safety must be
verified as well as the suitability for use. Technical testing veri-
fications for unregulated glass structures are only accepted by
the certifying agency if they were performed by appropriate test
agencies.
Before our fixtures are offered, we test them from A to Z. Our
fixtures are tested for the different demands by independent
institutes. The verifications are being done according actual
state of art.

Static calculation
A static calculation is only necessary for outdoor aplications.
Please contact us, we help you.

Werk I: 
Eisenstraße 2
D-51545 Waldbröl
Telefon: +49 (0) 22 91-92 06-0
Telefax: +49 (0) 22 91-92 06-681
Internet: www.pauli.de

Werk II:
Industriestraße 20

D-51597 Morsbach
Telefon: +49 (0) 22 94-98 03-0

Telefax: +49 (0) 22 94-98 03-881
e-Mail: pauli@pauli.de

Pendelschlagversuch

pendulum impact test
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